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0co6eHHoCTH MOpeMHOM CTPYKTYPbI CNOB CO CBA3aHHbIM KOPHEM

ArHomayusi. CtaTbs NoCBALLEHaA npoGneme YneHeHns CrnoB CO CBA3AaHHbIM KOPHEM. I'IpenmeT N3y4eHna — MopQ)eMHoe une-
HEHWNE [BYCTOPOHHE CBA3AHHbIX KOpHGI7I PYCCKOro npouCXoxneHus. Llel'lb CTaTb — BbIABUTb NMPUYMHbI CbOpMI/IpOBaHVIH CBA3aH-
HOCTW Ha npumepe NCTopnUyeCKn OAHOKOPEHHbIX CINOB C KOPHEM *Stig. I'IepBa;l Y4acCTb CTaTbl COAEPXUT KpaTKVII;I aHarnm3 OCHOBHbIX
CUHXPOHHbIX U ANaXPOHUYECKNX 1ICCrieaoBaHNiA B 00NacTh CBA3aHHbIX KOpHel71. BoIsiBnEHb! rpynnbl CBA3AHHbIX KOpHeVI 1 X 0CO-
BeHHocTH, pacCMOTpPEH BOMPOC 00 N3y4EeHUN rnarosioB C TaKUMI KOPHAMK B COCTaBe CIOXHbIX JIEKCUYECKMX CUCTEM — 3TUMOJIO-
T'MYECKUX rHe3 N reHeTU4eCcKnX napagurm. BTOpaFI YacCTb CTaTbV NMOCBALLEHA BbIABNEHNIO MPUYMUH CII)OpMMpOBaHMFI CBA3aHHOCTHU
CI10B C KOPHEM *Stig. B pesynbTate NCCrefoBaHMA BbIABNEHA apXau3aund npon3soadLLero, 4To npueeno K pa3pbiBy CEMaHTU4eC-
KiX CBSI3EM MeXay Npon3BOLHbIMU K 06yCJ'IOBMJ'I0 pacnaj 3TUMONOrM4ecKoro resfa.

Knroyesbie crosa: MOpCbeMVIKa, cnoeoo6paaosaHMe, MOp(beMHOG YnEHEHNE, STUMONOTSI, CBSI3aHHbIN KOPEHb, pagnkcona.

Ekaterina A. Sukhova
South Ural State University of Humanities and Pedagogy, Postgraduate Student, Chelyabinsk, Russia
e-mail: ekaterina_suhova@list.ru

Features of the Morphemic Structure of Words with a Bound Radix

Abstract. This article is devoted to the problem of segmentation of words with a bound radix. The subject of study is the morphemic
articulation of bilaterally bound radix of Russian origin. The purpose of the article is to identify the reasons for the formation of
connectedness on the example of historically cognate words with the radix *stig. The first part of the article contains a brief analysis
of the main synchronic and diachronic studies in the field of bound radix. Groups of related radix and their features are revealed,
the question of studying verbs with such radix as part of complex lexical systems — etymological nests and genetic paradigms is
considered. The second part of the article is devoted to identifying the reasons for the formation of the connection of words with
the radix *stig. As a result of the study, the archaization of the originator was revealed, which led to the rupture of semantic links

between derivatives and led to the collapse of the etymological family of words.
Keywords: morphemics, word formation, morphemic division, etymology, bound radix, radixoid.

BeepeHnue (Introduction)

Pycckas mopdemuka B cuny (y3noHHOCTH A3blka UMEET
psiz, 0CoBEeHHOCTEN, Hanu4re KOTOPbIX 3aTPYAHAET MOP(heMHOe
uneHeHue. Cpeam Takux 0COGEHHOCTEN MOXHO OTMETUTb anb-
TepHaLWK, yCeueHne Npon3BOLALLEN OCHOBI, MHTEpPGEepeHLI0
1 rannonoruo. Kpome Toro, B s13bIke BCTPEYaOTCS KOPHU-PAaMK-
comabl, UM CBSA3aHHbIE KOPHU, KOTOPbIE He ynoTpebnstoTes 6es
adpdukcos. MMasHas npobnema, cBs3aHHas C M3y4eHnem Mop-
(hEMHOI CTPYKTYPbI CMOB C KOPHEM-PAAMKCOMAOM, — BbisiBrE-
HWE TeX YHUBEPCarbHbIX MPUHLMMOB, KOTOPbIE MO3BONST NMBO
BbIUNEHUTb APEBHUIA KOPEHb M3 COCTaBa CoBa, 60 cumTaTh,
4TO B CMOBE NPOM30LLNO onpoLueHue. PelueHne aToi npobne-
Mbl CBSI3@HO C BbISIBMEHNEM CEMAHTUYECKUX CBAI3EN MEXIY
TEMM UMW UHBIMU UCTOPUYECKN POACTBEHHBIMU CIOBAMU B CUH-
XPOHWK, @ TakxKe C yCTaHOBNEHEM NPOAYKTUBHOCTY adpduk-
COB, yyacTByOLMX B 0Bpa3oBaHmK cnoBa. HecMoTps Ha Hanu-
ume Lienoro pspa paboT, NocBALeHHbIX Npobneme CBSA3aHHbIX
KOpHEM, MHOTUE U3 HUX C TOUKM 3PEHUS AMAXPOHIUM OCTaloTCA
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Hem3y4eHHbIMU. ITUM 1 0OBSICHSETCS aKTyanbHOCTb AaHHOTO
CCeI0BaHus, LieMNb KOTOPOro 3aKo4aeTCs B BbISIBNIEHUM KOM-
Nnnekca UCTOPUYECKUX NPUYKH, 06YCNOBMBLLMX (POPMUPOBaHIE
NEKCUKU CO CBSA3aHHBIM KopHeM *stig. CornacHo Haluen runoTe-
3€, CBS3aHHOCTb KOpHA *stig ohopmunack B peaynsTate apxa-
“3aLnm NpoU3BOASLLETO.

Metoabi (Methods)

B TeoepeTnyeckoit YacTu UCcneaoBaHNs MCNoNb30BaHbI
MeToAbl onucaHns, 0600LLeHNs 1 MHTepnpeTaLmun S3bIKOBO-
ro maTepuana. B npakTnieckon — nMHIBUCTUYECKNE METObI
3TUMOIIOTMYeCKoro, croBoobpasoBaTenbHOro, MOphEMHOro
1 MOPHONOTYECKOro aHanusa.

NuTepatypHbIn 0630p (Literature Review)

MpWYNHON CBSA3AHHOCTM KOPHS MOXET ObiTb apxansauus
NpOoW3BOAALLErO: Koraa A3blK yTpaTun rmaron 6agumucs, ero
MPOW3BOAHbIE CTaNM CYMTATLCS CBA3AHHBIMM, TaK Kak KOPeHb

BecTHMK OMCKOro rocyapcTBEHHOIO neaarornyeckoro yHmsepcuteta. liymaHuTapHble nccnegosaHus, 2023, Ne 3 (40), ¢. 109-113.
Review of Omsk State Pedagogical University. Humanitarian Research, 2023, no. 3 (40), pp. 109-113.
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nepectan ynotpebnsTscs B cBobogHoM Buae. [pyroi npuym-
HOM MOXeT CTaTb AE3TUMONOrn3aLms: cnosa 0ems n 0dems
PasoLLNCh B 3HAYEHWM, MOITOMY CITOBO 00emb CTano CrIOBOM
CO CBSI3aHHbIM KOpHeM. MHorue rnaronbl ¢ ABYCTOPOHHE CBS-
3aHHbIMI KOPHAMI 06r1aaatoT 60MbLUION AEPUBALIMOHHON aKTUB-
HOCTbIO M cMorny 0bpa3oBaTh 4OCTATOYHO Pa3BETBIEHHbIE
cnoeoobpa3soBaTenbHble rHE3Aa, OLHAKO B CBA3W C yTpaTon
MCXOLHOTO NMPOW3BOAALLETO UM B Pe3yrbTaTe pa3pbiBa CBA3M
C HAM Takue croB.a, kak npubagums — ombagums, 00ems —
pa30emb, OMHIMb — NPUHSMb, NPUBLIKHYMb — OMBbIKHYMb,
06ymb — pasymb, Okal3anuch B pasHbIx crioBoobpasoBaTenb-
HbIX rHe3gax [1].

MOHATME CBSI3AHHOTO KOPHSI BBEEHO B JIMHIBUCTMKY
I". O. BuHokypom. B nccnenoBaHum, NOCBALLEHHOM PYCCKOMY
CroBo0bpa3oBaHMIO, Y4eHbI OTMETII, YTO FTOBOPSILLMM TPYLHO
BbIUNIEHSATb KOPHY TaKWX CFI0B, MOTOMY YTO OHU cnabo noHuma-
toT 1X 3HayeHne. OHAKO HeNb3s YTBEPXAATb, YTO 3HA4YEHME
TaKWUX KOPHEV HeMnb3s onpeaenuTb. Tak, 3HaYeHNe KOpHs -y-,
nuwet I. O. BuHoKyp, «MOXHO Obino 6bl onpegenuTb Tak:
“COBEPLUMTL AENCTBWE, B pe3ynbTaTe KOTOPOro Horv ByayT
CHabXeHbl 0AEX a0 UNu NLEeHbI ee”» [2, ¢. 435]. CBsizaHHble
KOPHM HabmoaaloTCs 1 B 3aMMCTBOBaHHbIX CIOBaX: KoMedust —
KOMUK — KOMUYecKull. 3Ha4YeHMe Taknux KopHeWn npeacTaBnset
coboit abCeTpakLmio.

Knaccudpmkaums cnos co CBSA3aHHLIMM KOPHSIMI — BaHas
3afja4a y4eHus o croBoobpasosanuu. MaTepuan, KoTopblit Mor
Obl NPOMNNIOCTPUPOBATL NPOLIECCHI, NEPEXKNTBIE LAHHON rpyn-
MOV NEKCHKM, @ 3HAYNT, BbISBUTb NPUYMHBI, KOTOPbIE MOBIEK-
nv 3a cobo n3MeHeHe MOPGEMHON CTPYKTYPbI, COLEPKUTCS
B UCTOPUY Si3blKa.

A. H. TxoHOB Ha3bIBAET CMOBA CO CBA3AHHBLIMW KOPHSIMM
HENpPOM3BOAHbLIMU, TaK Kak OHW, NOfOBHO CBODOAHBLIM KOPHSIM,
He UMEIOT NPOM3BOASALLMX, HECMOTPS Ha Hannyue aepuBaum-
OHHbIX adprkcoB [3, €. 25]. Kputepuit YneHMMOoCTY Takux Kop-
Heln 6bin 060CHOBAH YNCTO NUHrBMCTMYECKM E. A. 3emckoi:
CIMOBO [JOMKHO BXOAWTb B ABOWHbIE Psifibl COOTHOLLEHMIA: CIIOB
C TEM K€ KOPHEM 1 CNOB € TeM xe addmkcom [4, ¢. 55]. Yne-
HUMOCTb, CYNTAET UCCNENOBATENb, 3aBICUT OT TOrO, UMEET N
MpWCTaBKa B CIIOBE ICHOE NPOCTPAHCTBEHHOE 3HaueHwe. B cro-
BaX CHAMb — CHUMamb, NPUHSIMb — NPUHUMamb, OMHsIMb —
OMHUMamb NPUCTaBKa NErko BbIYNEHSETCS U3 MOP(EMHOrO
cocTaBa, TOrga Kak B UCTOPUYECKM OLHOKOPEHHOM CoBe
NOHSMb NPUCTABKA YTpaTWIa CBOE KOHKPETHOE 3HAYEHMe, YTO
MOBIEKNO 3a CO00I AE3TUMONOrM3aLy0 U OMPOLLEHNE.

ObpaleHue k MopthemHo-opdorpacdpmyeckomy CrnoBapio
A. H. TuxoHOBa No3BONMIO BbISICHNTb, YTO B CIIOBAX C Bblusle-
HSIEMbIMI NPUCTaBKaMU TOXE MPOLLIIO OMPOLLEHWE (CHS/Mb —
CHUM/amb), HECMOTPS Ha COXpaHeHKe NPOCTPAHCTBEHHOTO 3Ha-
yeHust npecukcoB. Paccmatpusas crnosa 0byme — pasyme,
E. A. 3emckasi oTMeyaeT, YTO B HIX BbIAENSETCS NpUCTaBKa,
a BOT B CrnoBe 06y8b ee BblAeNnnTb HENMb3s, TaK Kak 3Ha4yeHue
3TOro NpeaMeTa KOHKPETHOE, a He MpoLeccyarnbHoe, K ToMy
€ NPOTUBONOCTABMEHHOTO eMY MO CEMaHTUKE CMOBa po3ysb
He cywectsyeT. OfHaKo Takas TOYKa 3pEHNUst CHOBA BCTymaeT
B NPOTMBOpPEYMe C AaHHbIMU MOpdheMHO-0pdhorpacnieckoro
CcnoBapsi, B KOTOPOM [PEBHUIA KOPEHb BbIYNIEHSETCS W B NPO-
TMBOMOCTABNEHHO MO CeMaHTuke nape 06/y/ms — pas/y/me,
1 B cnose 06/y/8b. [pu aTOM CyqpUKC -8b BCE Xe SBNSETCS

MEPTBbIM, TaK KaK ero 3HaueH1e roBOPSALLMM HEMOHSTHO. Takum
0bpa3om, npobriema YneHNMOoCTI paanKCOMIOB OCTAETCS aKTy-
anbHoOMN.

B coBpeMeHHOI1 NIMHIBUCTUKe eCTb TeHAEHLMS paccMa-
TpuBaTb CNOBOOOpPa30BaTENbHble rHE3AA C OAHOKOPEHHBIMM
CBSI3aHHbIMM KOPHAMU Kak eguHoe Lenoe. Tak, H. B. lNataesoi
Obina obocHOBaHa M peanu3oBaHa METOAMKA KOMMMEKCHOTo
JVHAMUYECKOrO OMICAHUS CIIOXHBIX NEKCUYECKUX CUCTEM Ha
npUMEPe NCTOPUYECKOrO KOPHEBOTO rHe3aa Co CBSA3aHHbLIM Kop-
Hem *em (im) 1 reHeTYecku POACTBEHHOO rHe3aa C KOPHEM
*ber. PesynbTaThl MCCNEA0BAHNS ANy BO3MOXHOCTb aBTo-
py 3asiBUTb O MOMbITKE CO3AAHNS THE3[0BOrO CMOBapst HOBOIO
TMNa — OMaxpPOHMYECKOro CroBoOOpa30BaTENbHOMO CroBaps
3TUMOMOrNYECKOTO THE3MA, B KOTOPOM MOXHO ObIno Obl 0Tpa-
3UTb Pa3BUTME NEKCMYECKMX KOMMNOHEHTOB U PEKOHCTPYWPO-
BaTb CI0BO0OPa3oBaTenbHbIe aKTbl AMNs KAXA0r0 NPOU3BOAHOI0
cnosa. [lHaM14eckoe OnmcaHne aTUMONOTYECKUX THe3g OyaeT
€nocobCTBOBATL BbISIBNIEHNI0 3aKOHOMEPHOCTEN Pa3BUTUSI NEK-
CUKI pPyCCKOro si3blka [5; 6].

MHoroacneKkTHoe onrcaHne cnoBoobpasoBaTenbHOro rHes-
Aa 6bino npeanpunsito A. B. MiBaHoBoi. Mccnenosatenem pac-
CMOTpeHa npobnema CBsi3aHHbIX KOPHEN B COBPEMEHHON Hayke,
13y4eH BOMPOC O KONMMYECTBEHHBIX 1 KA4ECTBEHHbIX U3MEHEHN-
SIX BHYTpY COBOOOPA3oBaTeNbHOIO rHe3aa C BEPLUMHON -Kas-
B pa3MnuyHble MCTOPHUYECKIE NEPUObI, BbISIBNIEHbI MOTMBALMOH-
Hbl€ OTHOLLEHWS!, N3y4YeHbl AEPUBALMOHHBIE NPOLECCHI [7].

Bonpocom 06 3BontoLMM FNAronoB €o CBSI3aHHLIM KOPHEM
B 06LLIEHAPOIHOM pyCcCKOM si3bike 3aHumanacs E. M. Wentyxu-
Ha, B A1CCEPTALMOHHOM UCCNELOBaHIN KOTOPOM Oblnv N3y4eHb!
NMPUYMHbI, BEZYLULME K CBA3AHHOCTU KOPHSI, U BbISIBMEHbI Mexa-
HI3Mbl 06pPa30BaHMs! IMaronoB ¢ TakUM KOpHsIMU [8].

Y. 0. Muxaitnosa BblgensieT WeCTb rpynn CroB CO CBA3aH-
HbIM KOPHEM.

MepBas rpynna — 370 CroBa C ABYCTOPOHHE CBSA3aHHbI-
MW KOpHAMU (00emb — Hademb, NPUHSIMb — OMHSIMb, omba-
8umpb — 006asumb). 3Ha4EeHNe KOPHS B TakMX COBAX PasMbITo
11 HEMOHSTHO rOBOPSILLMM, @ BCS CMbICIIOBAst Harpy3ka npuxo-
auTes Ha adhdomkebl. Takme kopHM 0brnaganm GonbLUMM AepnBa-
LIMOHHbIM MOTEHLMANOM, NOSTOMY CErofHs UX CNoBoobpa3oBa-
TeNbHble rHé3fa NpeacTaBnstoT coboi BecbMa pa3BeTBIEHHYIO
cTpyktypy. OTMETUM, 0fHaKo, 4yTo B cnosape A. H. TuxoHoBsa
ICKOHHO POACTBEHHbIE CIOBA HAXOAATCS B Pa3HbIX rHe3aax,
TaK kak Henpou3BogHOe CNOBO CO CBODOAHLIM KOPHEM nepe-
Xuno nnubo apxansaumio, Nnbo geaTumonoru3auuto. MNpu 3Tom
aHanu3 Takux eAuHUL, NO3BONSIET BbIUNEHSTb B UX COCTaBe
obLme cembl.

Bropas rpynna cBsisaHHbIX KOpHen — adpdukconzbl, OaHo-
CTOPOHHE CBSI3aHHbIE KOPHM, NpeAcTaBnstoLme cobon Yactu
CNOXHbIX CIOB (nos1y-, camo-, -8e0, -800). CemMaHTuka Takux
kopHe# cTana abCTpaKTHOM B CBSA3N C YaCTOTHOCTbIO yNOTpe6-
NeHus.

B TpeTblo rpynny BXOAAT YHUpaamKcouab! (1on-oyxud, Kyp-
HoCh U, 007120-8513b1U, KOMY-eHO2U). Takme CroBa Nepexuni
[e3TMOroru3aLmio, No3aToMy 0b61afjatoT CKPbITON BHYTPEH-
Heit opmoit.

Kpome MCKOHHO pyCCKUX CBSA3AHHbIX KOPHEN ECTb 3aMCTBO-
BaHHble. Cpeau Takux kopHen W. [1. Muxainoea Bbliaenset npa-
BOCTOPOHHE CBSI3aHHbIE KOPHW (@2umupogamb — asumauus),
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Tunbl cBA3aHHbIX KOpHEI;I B PYCCKOM fi3blke

Hble KOpHH 04€Tb — HafieTh, 3aMKHyTb —
OTOMKHYTb, NPUGaBUTL —
0T6aBMTb, MPUBLIKHYTH —

OTBbIKHYTb

Ne Tun kopHen Mpumepsb! MpouncxoxpeHue MpuUymnHbI CBA3aHHOCTH OcobeHHOCTH
n/n
1 | iBycTOpPOHHE CBA3aH- | MPUHATL — OTHSAT, WckoHHo pycckme | Apxausaums npousBoasile- | bonbluoi fepusayoH-

ro co cBoGOAHbIM KOpPHEM,
aestumonornsauns

HbIA NOTeHUman

2 | OBHOCTOPOHHE CBS-
3aHHbIE KOpHU

Mony-, camo-, -BeA, -BOA

VIckoHHO pycckue

[MoTeps CBSA3N C MCXOAHBIM
CIIOBOM

YactoTtHocTb ynoTpebne-
Hus, BonbLUOe Konuye-
CTBO NPOU3BOAHbBIX

3 | YHupagmkcoumpl TNon-oyxui, Kyp-HOCHIiA, [ONTO-
BSA3bINA, KOMY-EHOMNA, BY)KeH-1Ha,

roBsiA-Ha

VickoHHO pycckue

Apxamsaums nponssoasiero | MpeaensHas cneumdny-
€0 cBOGOAHBLIM KOPHEM HOCTb, TMNEepCBA3aHHOCTb

4 | MpaBOCTOPOHHE CBSI-
3aHHbIE KOpHY

AFVITI/IpOBaTb — arutaumsa

MHOSA3bIYHbIE

PesynbTat 3aumcTBOBaHNS | HanmeHbluas aepusauy-

OHHada aKTUBHOCTb

5 |JleBocTopoHHE CBS-

3aHHbIE KOPHK OEeMOKpaTna — apucTokpaTua

CynepmapkeT — runepmapkeT, | MHosisbl4Hble

PesyanaT 3anMCTBOBaHUA
B COCTaBe CIOXHbIX CNoB

TeHaeHuws K nekcukanu-
3aLum, aKTUBHOCTb iepu-
BaLMOHHbIX NPOLIECCOB

6 |[lpaBocTopoHHe cBs- | HaHo-, B1o-, reo-, ako-
3aHHbIE KOPHKU Ha
FNacHbIN MHOA3bIYHO-

0 NPOUCXOXOEHNA

MHOSA3bIYHbIE

PesyanaT 3anMMCTBOBaHUA
B COCTaBe CINOXHbIX CNoB

CnoHTaHHo-accounaTue-
Has cnoBoobpasoBarenb-
Has aKTMBHOCTb, CNoCco6-
HOCTb K NNeKCMKanm3aumu

NEBOCTOPOHHE CBS3aHHbIE KOPHU (CynepMapkem — MUHUMap-
kem, OeMOKpamusi — apucmokpamusi) u NPaBOCTOPOHHE CBS-
3aHHbIE KOPHW Ha rMacHbIit (HaHo-, 2e0-, 3K0-) [9, €. 22-25].

Takum 06pa3om, 0COBEHHOCTH PAaCCMOTPEHHbIX Py CBS-
3aHHbIX KOPHEN MOXHO NPeACTaBuUTh B BuAe Tabnuupl (CM.
BbILLE).

Wtorom usydenus paaukcongos W. . Muxainnosoi ctano
NPeAnoxeHne BBECTU NOHATME CBS3AHHOTO KOPHS B Mporpam-
MY W3Y4YEHWs1 PYCCKOTO 3blka B LUKONE W cO3aaTb CroBaphb U3
20 Hanbonee pa3BeTBNEHHbIX rHe3A. B crosape, cuntaeT yue-
HbIA, HEOOX0AMMO NoKa3aTb UCTOPUIO HENPOM3BOAHOIO rna-
rona v jatb TONKOBAHWE 3HAYEHNS KOPHSI, TaK Kak yqalynecs
WCTbITBIBAKT 3aTPYAHEHNS B MOPGEMHOM pa3bope NofobHbIX
cnos [10, c. 217].

Pe3ynbTtatbl  06cyxaeHue (Results and Discussion)

OnunH u3 cBA3aHHbIX KOpHeW — *stig. B coBpeMeHHOM
PYCCKOM $3blke OH HabntoaaeTcs B rnarofiax nocmueHymb,
0ocmueHymb, HacmuaHymb, 3aCMmueHymb, B CIIOBapsiX Tak-
Xe 0TMevaeTcs ycTapesLuee npucmueHyms. MNpacnassHckoe
*stignoti, *stigti poL,CTBEHHO COBaM cme3s — ‘Tpona, AOPOX-
ka' U cmoeHa — ‘nnoLuagb, ynuua’, a Takke ApeBHEHOUACKOMY
stighnoti — ‘nogHumaetcs’ [11, c. 760].

B ssbike XI-XVII BB. 0TMeuaeTcs ynotpebnexne Gecnpe-
(DUKCHbIX FNArofioB CmMueHymu — Cmu4u B 3Ha4eHUsIX ‘focTa-
BaTb, XBaTaTb' W ‘AOrHaTh, HACTUYb': «A NpobaeT MbITb, MbIT-
HWKa y 3aBopa He OyAeT, MbiTa 1 NPOMbITbI HbTb. A CTUXET ero
MbITHUK, UHb BO3METb CBOM MbIT» [12, €. 63] (MpuMepb! fatoTes
B ynpoLleHHomn opdporpacoum. — E. C.). K XIX B. rnaron nepe-
cTaet ynotpebnaTbes B cBobogHOM Buge. B «Tonkosom crioa-
pe XM1BOrO BENMKOPYCCKoro sibikay B. V. [lans otmevaetcs, 4to
rnaronbl CmMueHymb, CMuYb, cmuaams YnoTpebnstTcs TONbKo
¢ npuctaskamu do-, 3a-, Ha-, No-, nepe-, npu-, cy- [13]. Takum
obpasowm, k XIX B. rnaron apxauaupoBancs, TeM cambiM 0bec-

neyYnB CBOUM AepyBaTaM CBS3aHHOCTb. 3HAYEHWs, Bbipaxae-
MbI€ FarofioMm o cBOBOAHLIM KOPHEM, 3aKpennstTes 3a ero
NpOoV3BOAHbLIMM, MOSTOMY NOTPEBHOCTL B ynoTpebneHum rnaro-
OB CMUHYMU — CMUYU NOCTENEHHO CHUXKanach.

maron nocmueHymu B nepuog XI-XVII BB. umeet 16
3HaYeHWN, AeBSATb U3 KOTOPbLIX KOHKPeTHbI [14, ¢. 240—241].
K XIX B. 0cTaeTtcs TONbKO OAHO KOHKPETHOE 3HAa4YeHWe 1 ABa
abcTpakTHbix [13]. B HacToslee Bpems CNoOBO MMeeT ABa
abCTpaKTHbIX 3HAYEHMS: ‘TIOHATL, YSCHUTL CMbICH, 3HaYe-
HWe Yero-nnbo; NPOHUKHYTbL B CYLLHOCTb Yero-nnbo’, ‘Tons-
ko 3 nuuo. CnyuuTbes ¢ Kem-nnbo, BbINACTb Ha 4O KOro-
nnbo (06bI4HO YTO-NMBO HEMPUATHOE, NIIOX0E, TSKENOE)'
[15]. Tnaron nocmueHyms C TeYEHUEM BPEMEHM YyTpaTUn
KOHKPETHbIE 3HAYEHMS, YTO NOBMekNo 3a cobon LeaTumo-
noru3auuio 1 onpoLLeHne: CoBO YTPaTMNO CEMaHTNYeCKNe
CBSI3M C MCTOPUYECKM OLHOKOPEHHbIMI NpeduKcansHbIMA
[iepuBatamu U JpeBHUN KOpeHb *stig M3 ero MopeMHoro
cocTaBa He BbluneHsetca [16].

[MpoussogHoe docmueHymu B XI-XVII BB. UMerno cemb 3Ha-
YeHuIn: ‘npecnenys Koro-HMbyapb, [LOrHaTh, HAaCTUYL', ‘HalTK,
3acTatb’, ‘1oiTH, foexaThb, 4obpaThes’, MPUATK B Kakoe-nnbo
COCTOSIHUE', ‘HOCTUTHYTb Yero-nnbo’, ‘nocTUrHyTY', ‘ObiTh Hego-
CTaTOYHbIM 41151 4ero-nnbo, 6biTb He B COCTOSIHUN Ccenath YTo-
nmobo’ [17, c. 335]. B XVIII-XIX BB. thyHKLMOHMPYET NsATb 3Ha-
YeHuin gaHHoro cnosa [13]. B HacTosiLee Bpems 3a rnaronom
docmuyb 3aKpenmneHo NATb 3HaYEHWN, a 3a rnaronom docmu-
2amb — Tpu [15]. C TeyeHneM BpeMeHM nekcema yTpaTtuna
MHOTVe W3 TeX 3Ha4YEHWN, KOTOPbIE COXPaHSNN CEMaHTNYEC-
Kyto 0OLLHOCTb CO 3HA4eHUsIMK Apyrix npeduKcanbHbIX npo-
13BOOHbIX.

3HaunTenNbHbIX U3MEHEHWIA B CEMaHTUKe rnarona Hacmue-
Hymu He NpOU3OLLIIO: NEKCeMa Ha BCEM MPOTSHKEHUM CBOEro
(DYHKLMOHMPOBaHMS MMeNa [Ba-TpU 3HAYeHUsl, Cpeayn KoTo-
PbIX OTMEYaNnCh U KOHKPETHbIE, N abCTPaKTHbIE, MPW 3TOM

111



A3bIKO3HAHUE

3HayeHus, oTmevaemble B nepuog XI-XVII BB., coxpaHunmcb
[10 HaLLWX OHeil.

CemaHTHKa rnaronoB 3acmu4u — 3acmueHymu Cy3unach
C TPex 3Ha4YeHui 40 OAHOrO: HA JaHHOM 3Tarne Pa3BuTUS A3blka
BMO0BAs Napa \MeeT 3Ha4eHue ‘BHe3anHo 3axBaTiTb, 3acTaTh’
[15].

Takum 006pa3om, aTUMONOrnyeckoe rHe3ao, B KOTOpoe
paHee BXOAWNN BCe PaCcCMOTPEHHbIE rMarofibl, pacnanoch. Tak
KaK 1CXOHOE NPOU3BOAsILLEe NEPEXMo apxamsaLunto, Kax-
[10€ ero NpOU3BOJHOE CTano BEPLUMHONA COBPEMEHHOTO CMOBO-
obpasoBatenbHOro rHesaa. Mpu 3ToM rnaronbl HacmueHyme,
3acmueHymb, NpUCMU2HyMb COXPaHSIOT Mexay coboil cemaH-
TUYECKYH OBLLHOCTD, a Takke KOHKPETHOE 3HAYEHWe, YTO NO3BO-
NsIeT, CONOCTaBNAA UX MEXY COOON, BbIYMEHATB B X COCTaBe
[pPEeBHUIA kKopeHb [16], T. . AaHHble rnarobl BXOASAT B ABOMHbIE

PSbl COOTHOLLEHWIA CIIOB C TEM e KOPHEM 1 CIIOB C TEMM Xe
ahduKkcamm, KOTopble COXPaAHAKT SICHOE NPOCTPAHCTBEHHOE
3HaueHne. Cdrepa ynoTpebneHns rmarona nocmueHyms cra-
na cyry6o abCTpakTHOA, YTO CBSA3aHO C PA3BUTUEM MbILLIEHNS!
11 POTPECCOM YMCTBEHHOM IeATENbHOCTM Yenoseka. CemaHT-
YecKMe M3MEHEHIs!, HEAICHOCTb 3HaueHIst npedukea cTanm npu-
UMHOIA OMPOLLIEHNS 1 Pa3pbiBa POACTBEHHbIX CBA3EIA C ApYriMM
NpoU3BOAHbIMI. [naron docmueHyms TOXE Nepexiun AeaTUMO-
NOrM3aLlyIo M ONpOLLEHIe, OHAKO OAHO 13 €ro 3HaueHUi nepe-
CEKAeTCs CO 3HAYeHUeM rraronia HacmueHyme.

MOXHO rOBOPUTb, TaKiM 06Pa30M, O MOATBEPXAEHUN TUMO-
Tesbl: apxau3alns NPOU3BOAALLENO CTana NPUYMHOIA pacnaaa
€0MHOTO 3TUMONOMMYECKOro rHeaaa 1 (OPMUPOBAHNS NEKCHKM
CO CBSA3aHHBIM KOPHEM.
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